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Kleinere Mitteilungen.
Zur Geschichte der apostolischen Kanzlel auUt dem

Konstanzer Konzil

Während VON Johann und Martin och mehrere kKegister
nıt zahlreichen Brlefen, die VOoNn Konstanz AaUS datiıert SINd, * 1m atl-
kanıschen Archirvr auftbewahrt werden, 1st; UNnSs AUS der Kanzleı des Kon
7118 selbst während der Sedisvakanz Aur noch eıIN eiNzZI&ger Band erhalten.
Kıs 1st dies exX Nr 186 der Lateranregister. ach Se1INer äaäusseren
Ausstattung und Anlage gyleicht den übrigen Bänden dieser Serie
un: enthält der Hauptsache nach Benefizlalsachen: aktuelle Stücke für
die Geschichte des Konzils wird IN1AN vergeblich darın suchen Dage-
CN ist. 6S für die Papstdiplomatik nicht ohne Wert, festzustellen, 1n
welcher KForm die Briefe während der edisvyvakanz ausgestellt wurden.
AÄusserdem enthält dieser Band einige wichtige Vermerke für dıie (+e-
schichte der Kanzlei selbst, auf die bısher nırgends aufmerksam gemacht
WUurde.

er die Kinrichtung der Konzilskanzlei orlıentieren uUNXSs die en
des Konzils selbst. Schon pri L, nicht lange NAaCN der FElucht
Johannes beauftragten die Deputierten der einzelnen Natiıonen
1er Vertreter, den Vizekanzler, Kardıinal Johannes VON Ostla ETSUÜU-
chen ‚q  Nus offie10 Sl signando el lustitia el1am de mandato, 1
dominus Papa 4 el a lıa facıendo CONSUEeiA UutfAatur 1uxta
dıfinitionem 1n hoe eonc1ılıo generalı ei 1ın ultıma SEe{IsS10NEe facta‘‘. “
In der sechsten Sitzung beschloss dıe Synode „C[110d dominus cardınalıs
Östiensis anctae Romanae eccles142e vicecancellarıus, supplıcationes CON-
sistoriales de Lustitia partıbus audıitis el alıas, ut In talıbus 1n publico
CONnsistorio est erı solitum, sigynet et. expediat‘‘. * Dementsprechend

Zusammen mı1t Briefen u. e AUS Bologna, Schaffhausen, Laufenburg,Freiburg VOr, un AUuSs Iurin un enf nach der Sedisvakanz.
Mansi, XXVLUIL, 598 und vorher IM Hardt, I  r 104
Kbd., 610; o Hardt, I 115

Romische Yuartalschrif LY906,.
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SEeizie e1INn Statut der 16 Sitzung AL H Juli 1415 fest, dass dıes
briefe „SUub 1PSIUS Sanctae SynNOodı nomıne el sig1110°“ iurch den V1ze-
kanzler expediert werden sollten.! Umfassendere Beschlüsse für die
Expedition der Brieife wurden ArsT. 1n der Sitzung 41 August
gyefasst. Damals bestimmte dıe Synode:

Dass den „SUub bulla. 1PSIUS SynOodi‘** ausgefertigten Briefen die
gy]eiche Glaubwürdigkeit und Ta zukäme, WI1e den bullierten apOSLO-
lischen Schreiben;

DDass die alscher dieser Brıefe den gyleichen Zensuren und
Strafen verfielen, W1e dıe „falsıcatores liıtterarum apostolicarum‘‘;

Dass die Johann bıs ZU dessen Absetzung
Maı 1415 signierten Gratialausfertigungen durch den Vizekanzler

nier Beiziehung VO  — ]e einem Vertreter der vier Natıonen un unter
Kınhaltung der Kanzleiregeln un des „stilus cancellarıae** expediert
werden dürften unNn: sollten DIie vier Vertreter der päpstlich
kegistrator 1SChO Antonlus VO Concordlia für Italıen, Bischof 14As
VON Le Puy für Frankreich, der Abbrevlator Dietrich VO  w Nieheim ® für
Deutschlan: un Kanonikus Robert ppelton VON York für England
Die für d1ıe (+eschichte der anzleı unzweifelhaft wichtige Bestimmung
lautet ach VON der ar „ Item simılıter statult, decerniıt el ordıinat
dieta San Cia SYNOdUS, quod ı1terae omnıbus el singulis orTatlls pEL

Ba  asarem LUn Johannem a.d 1PS1IUS a admı-
nıstratione 1n spirıtualibus el temporalibus SUSspenNsS10NeM, secjilicet QUAaE
fult dıe martıs XN mal praesentis ann]l, signatae possint el debeant pPCL
reverendissımum ın Christo patrem Johannem ep1scopum Ostiensem
anctiae Romanae eccles142e eardınalem el vicecancellarıum et Qquatuor
S1D1 adıunetos de QUatuor natiıonıbus videlicet DEISN Anthonium (JONCOT-
diensem PLO natıone Italica, Anıciıensem PTLO (xallıcana, asSsses 1C@e@-
cancellarıl, 'T ’heodorıeum N1iem PrO natıone (+ermanıca ei Robertum
Appelton PrO natıone Anglicana aUCLOTLLAEe dietae SynNodı S modis el

LOTMIS, quıbus ummı pontiL.ces ılteras gratiarum ei econfessionum S11LO-

predecessorum kKomanorum ponti_eum ın simılıbus expedire COMN-

Sueverunt el 1uxta eoNsSsuetudınem el regulam, observantliam el stylum
cancellariae apostolicae ei sSub nomiıne el dietae Synodi expedirl,
expectationibus el exorbitantıls Uumfiaxa eXcepPtis**. *

Was 1n diesen Bestimmungen theoretisch ausgesprochen 1St, Ssple-
gyelt 1U der erhaltene Konzilshband 1n einzelnen Punkten wıieder. Lır
enthält Briefe, die naqh der formellen Seite dem ausserordentlichen Zil-

Kbd.,, WE
7 Hierauf hat auch Erler, Dietrich DO  S Nieheim, S 54, hingewlesen.

Hardt%, I 494; Mansi1i, Co.y 7855
Ä4Ä Die Kommission ur die Krledigung der Kanzleiangelegenheiten ist

unterscheiden V Ol derjenıgen für die Reform der Kurie, die ebenfalls Au I
einem Vertreter der vier Natıonen hbestand. Vel Hardt, I 60  2
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stand der Sedisvakanz entsprechen und 1111 Namen de1 (rxeneralsynode
Stelle des Papstes ach der üblichen Kanzleipraxis ausgestellt sind

ıe melsten Schreihben beginnen MmMIt der KFormel „Ratıonı CONZTULT el
CONvenIıIT honestatl, ut C UUE de Romanı pontiKfe1ls oTatla processerunt
1Ce temMpPpOre, QUO papatul prefult 1lttere apostolice confeete 10  a fue-
TI SUDEL 1S suu CONSECQUANLUFL effectum‘*‘ Damit 1S% also, W16 dies
auch häufie der Fall WAar, ZUWU Ausdruck yebrac dass sıch
u“  Z die Ausstellung VON Briefen ZU olchen Petitionen andelte, die be-

unter Johann 1 un: damıt genehmigt worden
[DIies entspricht 9,1S0O der oben erwähnten Verfügung der (xeneralsynode
VO i August 1415 Das Schema Tür dıie Forderung der 16 und
15 Sitzung, dass die Briefe „SUD LNOINLNE el bulla dietae SYyNOodI** A  s  C-
jertigt werden MUSSteEN, 1e gy’leich das erstie Schreiben des Konzilsre-
&N1StETS ID beoeinnt ‚„ SaAcrosancta et generalis SYNOCAUS (onstantiensis
dıleecto ecclesie 110 Petro Cauchon, V1CEedOomMıno ecclesie Remen l1ecenti1ato

deeretis alutem el OMNIDOTENTLS Dei benedietionem Hatıon1ı
eic q Dıe Datierung lautet „Datum Constantie extodec1mo alendas
septembris 4aANNO natıvrıtate Domini mıllesiımo quadrıngentesimo QU1N CO
decimo anosStolica sede vacante‘* In der Inser1ptio LrıcLl a ISO dıie Sstelle
des Papstes die (xeneralsynode a IS SOlche m1 dem angefügten Wortlaut
Das „NOStrO“ des Adressaten wırd durch „CCCIESIEC“ er DIie „„Ddaltı-
tatıo®® enthält „apostoli1cam benedietionem“‘ dıe Hormel „„OMN1DO-
tentıs Del benedietionem“*‘ 2 Die Datierungsweise 1S% die gyleiche, W16 bel
ander Sedisvakanzen Noch mehr qals 1€e8e, übrigens auch En

Schreiben der Konzilsakten auftretende Formel ® brinet e1INE andere,
esonders den Konzilsakten gebrauchte, die konzillare Idee ZıU

Ausdruck, insofern hıer die Synode S1CN NnOcCcNhH besonders a1S die Ver-
reterın der eceles1ia unıversalıs („Sacrosaneta el generalıs sSynodus
cles1iam unıyersalem repraesentans‘‘) bezeichnet Dass natürlich die Basler
Synode a4UuCN diesen formellen Diıngen dem Konstanzer « ONzıl sıch
anschloss, ” braucht bel der (+esamttendenz dieser Versammlung nıcht

Daneben aUuSS@I eIN1C'EN anderen Briefen („Etsi rat1on1s°", „Decens puta-
MUuS**) zahlreiche Schreiben beginnend „Kxh1lbita®, 111 denen sıch ZUME1IST
um Prozesse Benefizlalangelegenheıten handelt die schon unter Johann
oder noch vorher bel der Audientlila palatı!" anhängle remacht worden
W al en

Für die Formeln 111 dem Kontexte SC1 e1IH elspie. AUS fol 14% hervor<yY’e-
hoben „NOS CAaUSAalll ultime appellatiıonıs hulusmodi dieto Baldassare Iunc A

papatu sententialıter epOosito dAilecto ecclesı:e filio mMag 1stro Johannı Abeezieır (
pellano Sedis audıitori CausSsarun palatı! predietarum audiendam eComMMISIMUS""

Vgl beispielsweise V Hardt, l (05, 111° (res Irıdentini).
uch mi1t der Anfügung 571 spirıtu San cCti0O Jeg1ıtiıme Congregata”” un

bisweilen „generale econcılium facıens".
Hier e WKormel „Dacrosancta generalıs SYNOduS BasıleensIis spirıtu

San cto legıtime Congregata unıyersalem ecclesiam repraesentlans salutem et
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esonders betont werden. Interessant ist n DE, beobachten,
W1e auch och auf dem KOonNnzıl VON Lrient einzelne Vertreter die Stel-
lung der Greneralsynode ZU Papste 1n äahnlıcher Form hervorzuheben
versuchten.

Dass die Tätigkeit des Vizekanzlers, der zudem NOcCch ın Konstanz
Präsıdent der (+xeneralsynode WAaLl, während der Sedisvakanz besonders
hervortrat, liegt auft der Hand Auf ıh beziehen sich mehrere ZUIN

'Teıl charakteristische Vermerke dem Konzilsband Zugleich wırd
aber auch 1n diesen W1€e INn anderen Notizen die Tätigkeit anderer Be-

gekennzeichnet. Ich 6S esha TÜr angezeigt, die wıch-
tigysten der Reihe NnACN nıer mitzutelilen, wohbel jedoch dıe Zugehörigkeit
derselben bestimmten Briefen aul  etizen ist

Fol Die Iune K XO mensıs ecembris OOCGOXYV. ın Constantia TreESCH-
tem 1tteram Cassavı de mandato speclali dominı mel cardinalis vicecancel-
larıl, qul 1psam eram amqgquam male el inıuste expeditam dirupit, lazeravıt
et bullam a 1psa ıttera removYvIıt.

Fol Correctum de mandato vicecancellarıl. Antonius.
Kol Correctum dıe mensis mall MCCCCX: PCT dominum um ard

vicecancellarıum. Antonius de Ponto
Fol 89 v Antonius Deo de mandato dominmrum vicecancelları! el

V1cCeCcamerarıl NO  S 0ODsSTAantie LAaXa. de Ponto
Kol Antonlius PFO domıno eP1ISCOPO Aniecien eputato In Cancellaria

PrO natıone (+allıcana de ONLO
Kol 143 assata PCr 116 Antonium ep1sScopum (Cloncordien. reg‘(%étratorem

die mensıs novembris (OCXNV ın (Jonstanti]ia de mandato speclalı mıhl AaCTtOo
per eardınalem vicecancellarıum, Qu]1 ei originalem bullam Cassayvıt Pro C
quod CONtra iustitiam el cContira tiıllum cancellarıae Tat expedita, prou 11d1-
Caverunt OMNEeEeSs sS1ıbı adiunceti, el pecun]1am registrı partı restitul.

Kol 1147 (Jassata el cancellata de mandato speclalı mel ard V1IC@-
cancellarıl, Quı 1psam or1ginalem itteram un bulla rupıt el cCassavıt C
quod ıttere SUPDECr gratiis mediatı predecessorI1s Su forma „ Kationi congrult‘
DEr ecancellarıam expedirı 110  5 CONSUEVETUNLT, et eti1am CX certis allıs notorlls
defectibus 1ın 1pSa ıttera econtentis. Antonius de Ponto Am Schluss des Brilefes
pecun:;am hie axatam de mandato dieti domını cardinalis vicecancellarıl
st1tul partı. Antonius.

omn1potentis Del benedietionem‘*®. Bel den Dekreten natürlich: 35  ad perpetuam
rel memorlam®. Vgl Mansi, \AIX, 23, Statt „UNn1vers. Gel.“ auch
„ecclesiam mılıtantem"®. Kıbd., (}+anz anders dagegen das Konzil VOI
Pısa. Hier sSind die Brıefe VO  e dem Kolleg1um der vereinigten Obedienzen
ausgestellt : „(Miseratione diyina ep1SCOPL, presbyterı e diaconı ecclesie
utrıusque colleg11 cardınales PCT Del gratiam 1am MT salutem“, der
einfach „Miseratione eic ecclesie cardinales salıuıtem®‘. In der „Dalutatio“ VOI'-
schiedene Zusätze (beisplelsweise: „salutem el C QUE ad ACCEM SUNT Jerusalem
unanımıter, asplrare). Vgl A Mans IS X VLL, 167170

Vgl MNerzu dıe Diskussionen über die Wendung „Uunıversalem ecclesiam
repraesentans" hbe1l Ses, (oNnC. Dr 1 5453 und 565
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Fol 121 Correcta de mandato ard vicecancellarıi mı1ıhl]l pCer bullam
'aCct0o die KK MCCOCCOCXVI presentatam Antonius

Fol 136 De 1sta lıttera, antequam esset regestrata, dixı domino 1160 Car-
dinalı vicecancellario quod 1011 essei 1USTa ME regestranda NeCcC concedenda

Kol 143 (assata de mandato specılalı dominı 1161 Vvicecancellarli, Q U1a pProp-
ter multiplicem COrrecturam hie &l honeste NO  w DOTULL el alıbı al10
quaterno integraliter regestrata, prou reformata fu1t Antonius de Ponto

FKFol 19 Antonius XXIV, el reg1Stro DTallS de Ponto
FKol DU8S V (assata de mandato 1161 vicecancelları) propter multiplicem

Correcthonem hıe nendam alıa regestrata folio CCLXÄXXV, UUC pOTIUS fu1t
de LLOVO regestrata, QUahı LO et tantas h1ıe COrrectones ONCTE de Ponto

Fol 304 Cassata PCI A(nton1um) CPISCOPUM Concordien regestratorem
de mandato specılalı domini 1161 vicecancellarıl, Q U1 P 1tteram DEr
S11 reportatam scilicet or1gınalem Lamquam 1n1ustam CAassavıt ei fregit

Fol 311yY Cassata DEr A(ntonium) Concordien regestratorem de
mandato dominı Inel cardinalis vicecancellarlii, QUl hanc ıtteram licet SUPra
u sub 1STO tenore pos1ıtam el deseriptam et de LNOVO cancellarıa DAauUCclS
mutfatıs expeditam de NOVO 1DSAa0 ıtteram or1ıginalem IN1AaLU DFrOPDF1a CAassavıt
Lamquam contra 1USiit1Lam r  u totfum colleeium dominorum audıtorum rotfe
iudicavit el ceconsuluit el CUN141I0 h1ic re<1Istiro olutam partı restitul *°

Fassen W1Tr zunächst die Tätigkeit des Vizekanzlers 118 Auge,
kommt den Vermerken Zzumel SsSe1in Verhältnis dem wıederholt
enannten kegistrator NIiON1IUS de Ponto ZUL Sprache Der Vizekanzler
FZOY dıe Reinschrift der Brilefe. bevor S16 MI1% e1nNnem SIignum
versan un annn ZU1 Bullierung \ C1ter gyab etzten Ueberprüfung
In den oben angeführten HFällen stellten S1ICH owohl formelle WI1Ie
haltliche Fehler jJedoch ErTST heraus. nachdem die Originale schon bulliert
und reY/ıstrıert aren Kınmal machte der KReg1istrator selbst den VIize-
kanzler darauf aufmerksam, dass der betr T1e ‚NN 1UsSta 1L1eC

regestranda 1Ne6 econcedenda‘* In anderen FKällen wurde eltens der
Kanzleideputierten un Auditoren der Rota Kınspruch erhoben erselbe
konnte auch ÖOl Seiten der Parteien erfolgen Der Vizekanzler kassierte
die fehlerhaften Briefe, CINISCH Fällen dıe Uriginale und
entfernte die angehängte Der kegistrator erhielt dann den Be-
fehl einmal SOSLAr ‚„PCI bullam‘*‘* den Kıntrag kassieren, WAS Sr dann
durch GINe Marginalnotiz vermerkte en S1CN nachträr’lich LUr
leichte Fehler heraus, dass e1INe einfache Korrektur, die entweder
AÄAuftrae des Vizekanzlers oder Uure iıhn selhst WIC AUS Halle
ersichtlich, auf dem Original erfolgte, dann AaAremn die entsprechenden
Aenderungen kKegister Dı machen.

Wie WIT gyesehen, das Konzil AT Prüfung der VON Johann
VOT sSCcC1INer Absetzung gyewährten, aber noch N1C expedierten (naden-
sachen dem Vizekanzler OT} Vertreter der einzelnen Natıonen die
Seite gyegeben Deren Tätıoekeit zommt C1IHNEeIN de1 oben angeführten
Beispiele sehr deutlich ZUWU usdruck, insofern der kKeg1istrator or
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vermerkt, dass die eingetragene TKunde VON dem Vizekanzler kasslıert
worden sel, weil sıe „„CONTra 1ustitiam el CONtFra stilum ecancellariae erat
expedita, iudiecarunt sıbi adıunet1ı'‘' Eıner VOoNn diesen
1er Deputierten WL der keg1istrator Antonius de Ponto selbst, e1in
erer wIird VO  S letzterem Fusse einer ıhm geltenden Urkunde q, IS
olcher bezeichnet, iInsofern es ort helsst ‚„PFO ep1SCOPO Anıieien.
deputato 1n cancellarıa PrFO natıone (+alliecana*‘.

In eiInNnemM andern Halle sSind nıcht die Vertreter der Natıonen,
sondern das Kolleg1um er . „rmotaaudıtoren‘‘, die einen T1e
„tamquam Contfra lLustiL1am CONCceEeSsam‘** verurteilten. !

Hs konnten a 180 verschliedene (/ründe un Umstände vorliegen,
AaAr UuUD einzelne Briefe nicht ZUEL endegiltigen Kxpedition gelangten.
Aeusserst wichtig ist ın dieser Hinsicht e1INn KHall, a,IS (4+rund
für die Vernichtung des Öriginals durch den Vizekanzler angeführt WITd:
„quod ılttere SUDET Tatlis Medıiatı predecessorIis Su forma « Ratlon]ı
CONZTULT I> DET cancellarıam expedirı 10  a} CONSuUueEeverunt‘‘.* Das WLr bis-
her nıcht ekannt. andeltie siıch 9,1S0 nicht unnn den unmittelbaren
Vorgänger, annn konnten bereits sigynierte, aber NnOoCcCN nıcht erledigte
Briefe nıcht menr durch dıe Kanzlei weıter expediert werden. In diesem
Kalle Lrat offen bar und das ist ohl einer der In dem Statut Sixtus
ber die „Expeditio DPCL ecameram“*‘* vorgesehenen Fälle die Kxpedie-

durch die Kammerein. Der TUn ist ohl ın den Schwierigkeiten,;
dıie sıch el für dıe rlegung der Taxen ergeben konnten, uchen.
Am klarsten ersieht 1124  S AUS dem kegisterban des Konzils die Äätle-
eit der kKegistratoren. en Antoniu  S  x de Ponto egegne ULS noch
KFTanGliscus de Agello, der ZU Kanzleipersonal Johannes gehört

Von letzterem S1Nnd YTrÖSsSeErE Vermerke nıcht vorhanden; der
121e des kegisterbureau’s damals unzweifelhaft Antonius de OMI
Bezüglich der kegistratur W A* ihre Tätigkeit die gyleiche Sie hatten
Nn1ıcC die Briıefe selbhst registrieren, enn dies besorgten die kKegister-
schreiber, sondern Korrekturen eigenhändig anzubringen, nd die
T’axe Zn Schluss mi1t ihrem Namen anzufügen, WAS damals 1n der orm
geschah, ass dıe T’axe und die auf 1E sıch beziehenden Vermerke
mıttelbar auf den Vornamen folgten So beispielweise: „Antonius XXILL
de Ponto** Oder ausführlicher WI1e 1n der oben fol SV erwähnten
Laxnotiz, neben dem Vızekanzler auch der Vizekammere angeführt
WITd. Stellten sıch Zu zahlreiche Korrekturen heraus, dann erhielten
dıe kegistratoren den Auftrag, den Brief A anderer Stelle 1EeUu eintragen

lassen

DiIie ‚„wota““ hatte ihren S1tz ın St. Stefan Konstanz un bestand AUS

Mitgliedern;: W H andt, 1  9 1a
Tatsächlich handelt SICH 1ın dem angeführten Falle ıne Verleihung

unter Alexander V< woruber die „JUttere dieti Alexandri confecte 1O1 fuerunt‘‘.
Vgl anl Kanzleiordnungen, 380
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Wır sehen also, ass der Konzilsband nıcht bloss die auf der (+e-
neralsynode gegebenen Verordnungen illustriert, sondern auch 1n 1INAan-
chen Punkten die Tätigkeit ın der Kan_z_lei klar beleuchtet

11

Was die Reform der päpstlichen Kanzlei überhaupt auf dem Konzil
betrifft, W1ssen WITL hlerüber sehr wenig. Eın ausführlicher Entwurf
ZULC Reform der Kurle, der och er Johann ausgearbelitet
wurde un ziemlıch eingehend gerade die kanzlei behandelt, wurde VON

Guastl, AI AvANZT dr u“n Pratese VESCOVO d Volterra TrC SLOT., Sey
AILL, 1554, 339 veröffentlicht. Was VOLN der Reform dieser Behörde
auf dem A ONzıl bıs Jetzt bekannt gyeworden, sich, VO  w einzelnen
Zzerstireuten Notizen abgesehen, bel VON der ar ın dem enl Kapitel
„De reformatione CUr14e el offielaliıum eius‘‘.* Dass eiInNn besonderer Reform:
entwurf ber die Kanzleıl vorlag, geht AUWS eiInem Bericht ber die ÖNl-
tentlarıe In Cod. Vat. lat 3884, hervor, mit den Worten ‚„ UX de
scriptoribus lıtterarum apostolicarum dietum es darauf hingewilesen 1sSt
Vielleicht wIird einmal der Herausgeber der Konzilsakten näheren AÄAuf-
SCHIUSS geben können. In dem kegisterban des ONZIIS findet sıch
hlerüber nichts. Das eINZILE, WAS mıiıt der Kanzlei indirekt 11-

ängt, ist e1in Schreiben OM »O Januar 1416 (Gunsten des TEe-
vlators Dietrich V Nieheim, 1n dem diesem Hinwels auf
eine Verfügung des Konzils, wonach die auf dem Konzil anwesenden
und tätıgen Kurlalen ebenso W1€e alle anderen „DENIKNCIAL“ während des
Konzils 1m (+2NUSSe ihrer Benefizien verbleiben sollten, der Besitz e1nes
kKkanonikats 1ın Servals In Maestricht un dıe Verwaltung VON dessen
EKınkünften wäahren se1ner Abwesenheit sicher geste werden. Das
Konzil spricht zugleich seine Anerkennung dafür AUS, ass Dietrich
bisher auf der Synode (una nobiseum) sıch erfolgreich 'um die Sache
der allgemeiınen Kıirche ANSCHOMMEN habe und, W1e INn nÖöTre, eiInNne
och umfassendere Tätigkeit entfalten wolle.* DIie ellung Dietrieh’ S a [Is

I 596 Bel Mansı, XAAXVIIL, 274.
D Die gleiche Anerkennung und Vergünstigung erteilte das Konzil unter

inweis qauf dasselbe Statut bezüglich der Kesidenzpflicht dem J ohannes
Kmber An cel Vicolai Novifori Magdeburgen., qul] Pro parte dileetorum
ecclesie fil1ıorum nobılıum Vvirorum Bernardıi el Ottonis dueum Brunswicen.
baxlator ad 10S destinatus extitit et ıIn elusdem unıversalis ecclesie prosequendis
negotls 10  s modicos hactenus Subıt soliceitudines el abores potlores ut AS-
serit, ante Domino impendere propon1ı (Ebd. 149, 1426 März 121) Von
anderen Beamten ıIn diesem an! ge]len &KENANDS: Johannes Basire, 1’6-
tOor litterarum apostolicarum fol 1589 ei a,N1 S s scr1ptor et
familiaris, wWwe1l Schreiben für ıhn fol und 03, In letzterem noch ZW el Brıefe
Johanns (1414) inseriert. Er War also schon VOTLT dem « ONnzil Scriptor Z der
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Deputierter 1n der Kanzlel, die 1U auch durch die obigen Ausführungen
klarer herausgestellt WITrd, WTr bisher bekannt,. Im übrigen WwusSsste
INanl nichts ber SEe1Ne Personalien. ! Um wertvoller ist. das erwähnte
Schreiben. DIie darın ausgesprochene Anerkennung der Verdienste des
westfälischen Kurlalen bestätigt >  Z allgemein die Kicht  tigkeit des Satzes,
mıt demV das Kapitel ber Dietrich VON N1ıem 1ın Konstanz schliesst,
„„dass nämlıch der westfälische Kurlilale, TOLZdem ın den ofüziellen
en 1U einmal gyenannt wird, einen tiefgehenden Kınfluss auf dıe
Kntwicklung der Dinge 1n ONSLANZ während der ersten Konzilsperiode
durch Se1INe lıterarısche Tätigkeit ausgeü hat. * Das Schreiben lautet:

Sacrosancta el generalıs Synodus Constantiensis venerabılı fratrı epl-
D (loncordiensi el ılectis ecclesie filıis ‚ sanctiı (Cassıjl unnensis olo-
n]lensIis d10cesis sanctl Dyonisii Leodiensis ecclesiarum decanis salutem ei
Dei omn1potent1s benedicetionem.

Hıl qu] elıter Pro publica utilitate laborant, 1n lurıbus sunt 1I1N6-
r1t0 Confovendl], nNne unde preml1arı mererentur damna SC PeEeru dispendia (ON-

sequantur. um s1qu1dem inter Ha Latuta ei deecreta nOostra edidimus 1  u
CUUS tenor sSequltur 1n hec verba: Ltem CUuU absentes rel publice eccle-
Slast]ıce perfovende 1n eccles11s, ın Qqul1bus beneficlati SUNT, presentes mer1ıto
putentur ideoque u OLLLDES el singuli beneficljati hulus SaCr] conciılıl presentes
el quil ad illud PrOÖ Lempore accesserunt, eCoMMOoOdius 1ps] conciılıo interesse
el 1ın 1Ilo qQu ad finem debeant rEMANCTES, dietum concılium statult el de-
cernit, quod 1ps1] OINNeEeSs el singuli ProÖ residentibus SC  — presentibus interiım In
SUlS beneficiis SIntT, habendl, 1ta. quod et sSIngZulos Iructus, redditus ei PTO-
ventus SUOTUL benefnc10rum residentie personalıs ıIn 1PSIs benefcils, 1ın qu1bus
residebant UL ın quilbus residerent, G1 eiusdem econcılıl presentla vel interes-
sentl]a e1Is 1O  S obstaret, etiam 1 curiales beneficiati, qul1 de SUls benefielis
a prefatum eoncıilium 110  — aCCeSSEerunNT, allas famen presentes 1n CUura In eodem
eoncıho laborarent, et1am G1 prımam 1O0O  — fecerıint residentiam personalem COMN-

SuEeLAM un1ıus tantum benefieil PrOo quolibe vigore hulusmodi deereti
eorumdem benefie1i10orum ahsentils de alıls SUuls benefielis de i1ure et CONSUETU-
dine privileg10 aul liecentia SUOTULL super1orum salvıs, et1am G1 Canon1-
Catus el prebende aut dignitates, personatus vel officia ın metropolitana vel
cathedralibus malores SC  . collegiatis eccles11s princıpales erint, durante 1PSO
econcilio eisque 1ın 1110 perdurantibus etiam tempore arrepti itineris huilusmodi
a prefatum concilium, ad eadem S1L. beneficla 1PSO concıiılio finıto
cCommMmMode redire possint aul quamdıu eurlales ın eodem concılıo Jaboraverint,

e2 integr1tate percipere valeant el debeant U qQua OS percıiperent, S]

Kurie und auf dem Konzil anwesend. Vgl hlerzu inke, Forschungen und
Quellen JI, der ıhn ers se1t 1415 als Seriptor kennt, jedoch annımmt, dass
Gr höchst wahrschemlich ın Konstanz KECWCSCH und dort eın Diarium AD D' 6-
Jegt habe.

Vgl 1m einzelnen Er Crg 9 Erler Sagı 1M Anschluss
hleran VOL Dietrich N „DeIN es Alter hat ihm vermutlich ıne aDn& C-
ren<& T1ätigkeıt N1C. mehr gestattet‘*.

Forschungen und uellen, 149
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In predietis uls benefielis interim personalıiter resicierent et administrarent 1n
eisdem, quotidlanıs distributionibus dumtaxat eXCcepts, contrarıls 1O  — obstan-
t1bus quibuscumgque.

Cum ıltaque dıiılectus eCclesıe Hlıus magıster Iheodericus de
Nyem, CanOoNnl1iCus ecclesie Sanci{ı Servatii ITraiectensis Deos
diensis d1i0ceSI1S, i1ıtterarum apostolicarum Scr1ıptor ei abbrevia-
LOT, un nobiscecum ad ecclesie‘ un]ıversalis utilitatem parıter el
honorem plures el fructuosos impenderit CI Sicutı aCCePIMUS —

pliores preponat‘! impendere solıcıtudines p arıler ei labores,“*
105 volentes 1pSsum propterea e qlıa S11 suffragantia virtutum mer1ıta fayorıbus
prosequı &ratlosıs 1PS1IUS In hac parte supplicationibus inclinati diseretlion1ı
SIre DET NOSIrAa serıpta mandamus, NUus VOS vel duo aul ULUS vestrum PEr
V OS vel alıum SC  i al10s faclatis auctorıtate nOostra e1iıdem Theoderico, Qu1, a
asser1t, ecclesiasticis beneflelis ecanonN1ıcatum el prebendam eiusdem ecclesie
sanctı Servatii pacıfice dumtaxat obtinet, vel procurator] SW  C 1US nomıine fru-
tUus redditus el proventus SUOTUM cCanOonN1ıCcAatus el prebende prefatorum 1uxta
statutı el deereti] eorumdem continentiam atque ftenorem integre mıinlistrarı CO  -
tradietores DEr eNSUuUur4am ecclesiasticam appellatione postposita COompescendo,
10  z obstantıbus, quod In eadem ecclesia priımam 110 ecerit personalem res1-

constitutionıbus efedentiam eCONSUueLAM el quibuscumgqgue apostolicıs .
Datum Constantie kal fehbruarl! natıv. Domini M6 CC0XV APNO-

stol1ca sede vacante. Von anderer Hand. Antonius ProO SOC1IO de Ponto
(Keg Lat 186, 190)

G(GöÖöller

Ms reponat.
Die N Wendung ist sicher, WwW1€e das „UNxa nobiseum“* und „SICUt

cepimus‘‘ zeigt, nıcht formelhaft Man vel azu die übliche Formel: „Grata tue
devotionis obsequla, QUE nobls et apostolice sedi ıimpendist] iideliter hactenus
et solieitis fudıls 1O  _ desistis impendere‘‘.

zu korriqgieren: Z Z „Intitulatio‘ SVa „Inseriptio‘‘: S Zr VOT

unten: „1416 März 12 213, „Proponat" STALL „preponat‘®‘.


